
إثــبات كــتابــة وصــیة الــرســول محــمد (صــلى الله عــلیھ وآلــھ) 
العاصمة من الضلال عند حضور الموت: 

اثـبات نـوشـتھ شـدن وصیت محـمد رسـول الله (ص) ھـنگام 
مرگ کھ بازدارنده از گمراھی است 

  
قـال تـعالـى: ﴿كُـتبَِ عَـلیَْكُمْ إذَِا حَـضَرَ أحََـدَكُـمُ الْـمَوْتُ إنِ تـَرَكَ خَـیْراً الْـوَصِـیَّةُ لـِلْوَالـِدَیْـنِ 
وَالأقْـرَبـِینَ بـِالْـمَعْرُوفِ حَـقاًّ عَـلىَ الْـمُتَّقیِنَ﴾ [الـبقرة: 180]، وفـي ھـذه الآیـة نـصان یـدلان 
عـلى الـوجـوب، الأول قـولـھ تـعالـى: ﴿كُـتبَِ عَـلیَْكُمْ﴾، والـثانـي قـولـھ تـعالـى: ﴿حَـقاًّ عَـلىَ 
الْـمُتَّقیِنَ﴾، وبـالـتالـي فـالـوصـیة واجـبة عـلى الـمتقي الأول رسـول الله محـمد (صـلى الله عـلیھ 
وآلـھ) الـذي تـرك الـخیر كـلھ وھـو خـلافـة الله فـي أرضـھ، فـكیف یـدّعـي مسـلم أنـھ (صـلى الله 
عـلیھ وآلـھ) لا یـوصـي بـھا ویـشخص مـصادیـقھا ویـخالـف أمـر الله وحـاشـاه (صـلى الله عـلیھ 
وآلـھ) مـن ھـذا، وقـد ثـبت عـند الـسنة والشـیعة أنـھ (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) ھـمَّ بـكتابـتھا 
ووصـفھا بـأنـھا عـاصـمة لـلأمـة مـن الـضلال، كـما فـي روایـات حـادثـة رزیـة الخـمیس 

المشھورة. 
خـداونـد مـتعال فـرمـود: «بـر شـما مـقرر شـده اسـت کـه چـون یکی از شـما را مـرگ فـرا 
رسـد، اگـر خیری بـر جـای گـذارد، بـرای پـدر و مـادر و خـویشاونـدان [خـود] بـه طـور 
پـسندیده وصیت کـند. [این کـار] حقی اسـت بـر پـرهیزگـاران»([492]). در این آیه دو 

تصریح هست که دلالت بر وجوب دارد: 

۱- سخن خداوند متعال: «بر شما مقرّر شده است». 

۲- سخن خداوند متعال: «حقّی است بر پرهیزگاران». 

 در نتیجه، وصیت بـر نخسـتین پـرهیزگـار، محـمد رسـول الـله (ص) که هـمه ی خیر 
را بـه عـنوان خـلافـت خـداونـد در زمین بـر جـای گـذاشـت، واجـب اسـت. پـس چـگونـه 
مســلمانی مــدعی می شــود که ایشان (ص) وصیت نکرده اســت و مــصادیق آن را 
مـشخص نکرده اسـت و بـا دسـتور خـداونـد مـخالـفت کرده اسـت. ایشان (ص) از این 



مسـئله بـه دور اسـت. نـزد اهـل سـنت و شیعیان ثـابـت شـده اسـت که ایشان (ص) 
تـلاش بـه نـوشـتن وصیت داشـت و آن را بـه بـازدارنـده ی امـت از گـمراهی تـوصیف 

فرمود. همان طور که این اتفاق در روایات رزیة الخمیس مشهور است. 
  

عـن ابـن عـباس قـال: «یـوم الخـمیس ومـا یـوم الخـمیس، اشـتد بـرسـول الله صـلى الله 
علـیھ وسلـم وجعـھ فقـال: ائتـونيـ اكتـب لكـم كتـاباـً لنـ تضـلوا بعـده أبدـاً، فتـنازعوـا ولا 
یـنبغي عـند نـبي نـزاع، فـقالـوا مـا شـأنـھ؟ أھجـر، اسـتفھموه، فـذھـبوا یـردون عـلیھ فـقال: 
دعـونـي فـالـذي أنـا فـیھ خـیر مـما تـدعـونـني إلـیھ، وأوصـاھـم بـثلاث قـال: أخـرجـوا 
المشـركـین مـن جـزیـرة الـعرب، وأجـیزوا الـوفـد بـنحو مـا كـنت أجـیزھـم وسـكت عـن 

الثالثة أو قال فنسیتھا» ([493]). 
ابـن عـباس گـوید: روز پـنج شـنبه و چـه پـنج شـنبه ای. درد بـر رسـول الـله صلی الـله 
علیه و سـلم شـدت گـرفـت و فـرمـود: (بیایید تـا بـرای شـما نـوشـتاری بـنویسم که پـس از 
آن اصـلاً گـمراه نـشوید)؛ آنـان نِـزاع کردنـد و نـزاع نـزد پیامـبر شـایسته نیست. گـفتند: 
این کار در شـأن او نیست، هـذیان می گـوید، جـویای حـال او شـوید؛ و شـروع بـه رد 
کلام او کردنـد. فـرمـود: (مـرا رهـا کنید. آن چـه مـن در آن هسـتم، از آن چـه مـرا بـه آن 
دعـوت می کنید بهـتر اسـت). او آنـان را بـه سـه چیز وصیت کرد. فـرمـود: (مشـرکان را 
از جـزیرة الـعرب بیرون کنید و هـمان طـور که مـن بـه کاروانیان اجـازه می دادم، بـه آنـان 
اجـازه دهید). در مـورد سـومین مـطلب سـاکت شـد. یا گـفت: آن را فـرامـوش کردم).

 ([494])

  
وعـن ابـن عـباس قـال: «یـوم الخـمیس ومـا یـوم الخـمیس، ثـم جـعل تسـیل دمـوعـھ 
حـتى رؤیـت عـلى خـدیـھ كـأنـھا نـظام الـلؤلـؤ، قـال: قـال رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ 
وسـلم): ائـتونـي بـالـكتف والـدواة، أو الـلوح والـدواة، أكـتب لـكم كـتابـاً لـن تـضلوا بـعده 

أبداً، فقالوا: إن رسول الله یھجر» ([495]). 



ابـن عـباس گـوید: روز پـنج شـنبه و چـه پـنج شـنبه ای. سـپس اشک هـایش روان شـد، 
تـا اینکه بـر گـونـه هـایش رسید، گـویا مـانـند دانـه هـای مـروارید اسـت. گـفت: رسـول الـله 
صلی الـله علیه و سـلم فـرمـود: (کتف و دواتی یا لـوح و دواتی بیاورید تـا بـرای شـما 
نـوشـتاری بـنویسم که پـس از آن هـرگـز تـا ابـد گـمراه نـشوید). گـفتند: (رسـول الـله هـذیان 

می گوید).([496]) 
  

وعـن سـلیم بـن قـیس الھـلالـي قـال: «سـمعت سـلمان یـقول: سـمعت عـلیاً (عـلیھ السـلام) 
بـعد مـا قـال ذلـك الـرجـل (عـمر) مـا قـال وغـضب رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) ودفـع 
الـكتف: ألا نـسأل رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) عـن الـذي كـان أراد أن یـكتبھ فـي الـكتف 
مـما لـو كـتبھ لـم یـضل أحـد ولـم یـختلف اثـنان فـسكت حـتى إذا قـام مـن فـي الـبیت وبـقي 
عــلي وفــاطــمة والــحسن والحســین (عــلیھم الســلام) وذھــبنا نــقوم وصــاحــبي أبــو ذر 
والـمقداد قـال لـنا عـلي (عـلیھ السـلام): اجـلسوا. فـأراد أن یـسأل رسـول الله (صـلى الله عـلیھ 
وآلـھ) ونـحن نـسمع فـابـتدأه رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) فـقال: «أن الله قـد قـضى 
الـفرقـة والاخـتلاف عـلى أمـتي مـن بـعدي فـأمـرنـي أن اكـتب ذلـك الـكتاب الـذي أردت أن 
أكـتبھ فـي الـكتف لـك وأشھـد ھـؤلاء الـثلاثـة عـلیھ أدع لـي بـصحیفة. فـأتـى بـھا فـأمـلى 
عـلیھ أسـماء الأئـمة الھـداة مـن بـعده رجـلاً رجـلاً وعـلي (عـلیھ السـلام) یخـط بـیده وقـال 
رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ): إنـي أشھـدكـم أن أخـي ووزیـري ووارثـي وخـلیفتي عـلى 
أمـتي عـلي بـن أبـي طـالـب ثـم الـحسن ثـم الحسـین ثـم مـن بـعدھـم تـسعة مـن ولـد 

الحسین..» ([497]). 
سـلیم بـن قیس هـلالی گـوید: سـلمان می گـوید: پـس از اینکه آن مـرد (عـمر) 
سـخنش را گـفت و رسـول الـله (ص) خشمگین شـد و کتف را انـداخـت، از علی (ع) 
پـرسیدم: (آیا از رسـول الـله (ص) از چیزی نـپرسیم که می خـواسـت در کتف بـنویسد، 
که اگــر آن را می نــوشــت هیچ فــردی گــمراه نمی شــد و حتی دو نــفر هــم اخــتلاف 
نمی کردنـد؟) او سـاکت شـد تـا اینکه افـرادی که در خـانـه بـودنـد، بـلند شـدنـد و علی و 
فـاطـمه و حـسن و حسین(ع) مـانـدنـد. مـن و هـمراهـانـم ابـوذر و مـقداد نیز می خـواسـتیم 
بـرخیزیم که علی (ع) بـه مـا فـرمـود: (بنشینید). می خـواسـت از رسـول الـله (ص) 



بـپرسـد و مـا می شنیدیم. رسـول الـله (ص) سـخن را آغـاز کرد و فـرمـود: (خـداونـد 
جـدایی و اخـتلاف را در امـتم، پـس از مـن مـقدر فـرمـوده اسـت؛ بـه مـن دسـتور داده 
اسـت تـا نـوشـتاری را که می خـواسـتم، روی کتف بـرایت بـنویسم و این سـه فـرد را بـر آن 
گــواه بگیرم. بــرای مــن صحیفه ای بیاور). آن را آورد و روی آن، نــام هــای امــامــان 
هـدایت پـس از خـودش را ، یکی یکی امـلا می کرد و علی (ع) می نـوشـت. سـپس 
رسـول الـله (ص) فـرمـود: (شـما را گـواه می گیرم که بـرادر و وزیر و وارث و خـلیفه ام بـر 
امـتم، علی بـن ابی طـالـب اسـت. سـپس حـسن و سـپس حسین و سـپس نـه نـفر از 

فرزندان حسین).([498]) 
  

وعـن سـلیم بـن قـیس الھـلالـي: «قـال الإمـام عـلي (عـلیھ السـلام) لـطلحة: ألسـت قـد 
شھـدت رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) حـین دعـا بـالـكتف لـیكتب فـیھا مـالا تـضل الأمـة 
ولا تـختلف، فـقال صـاحـبك مـا قـال: (إن نـبي الله یھجـر) فـغضب رسـول الله (صـلى الله 

علیھ وآلھ).......» ([499]). 
سـلیم بـن قیس هـلالی گـوید: امـام علی (ع) بـه طـلحه فـرمـود: (آیا هـنگامی که 
رسـول الـله (ص) درخـواسـت کتف نـمود، تـا در آن چیزی بـنویسد که امـت گـمراه نـشود 
و اخـتلاف نکند، گـواه نـبودی؟ فـرد هـمراه تـو گـفت: پیامـبر خـدا هـذیان می گـوید. و 

رسول الله (ص) خشمگین شد...).([500]) 
  
  

وعـن سـلیم بـن قـیس: «إن عـلیا (عـلیھ السـلام) قـال لـطلحة فـي حـدیـث طـویـل عـند ذكـر 
تـفاخـر الـمھاجـریـن والأنـصار بـمناقـبھم و فـضائـلھم: یـا طـلحة أ لـیس قـد شھـدت رسـول 
الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) حیـن دعاـناـ باـلكـتف لیـكتب فیـھا ماـ لا تضـل الأمةـ بعـده ولا 
تـختلف فـقال صـاحـبك مـا قـال إن رسـول الله یھجـر فـغضب رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) 
وتـركـھا؟ قـال: بـلى قـد شھـدتـھ. قـال: فـإنـكم لـما خـرجـتم أخـبرنـي رسـول الله (صـلى الله عـلیھ 
وآلـھ) بـالـذي أراد أن یـكتب فـیھا ویشھـد عـلیھ الـعامـة وإن جـبرئـیل أخـبره بـأن الله تـعالـى 
قـد عـلم أن الأمـة سـتختلف وتـفترق ثـم دعـا بـصحیفة فـأمـلى عـلي مـا أراد أن یـكتب فـي 



الـكتف وأشھـد عـلى ذلـك ثـلاثـة رھـط سـلمان الـفارسـي وأبـا ذر و الـمقداد وسـمى مـن 
یـكون مـن أئـمة الھـدى الـذیـن أمـر الـمؤمـنین بـطاعـتھم إلـى یـوم الـقیامـة فـسمانـي أولـھم 
ثـم ابـني ھـذا حـسن ثـم ابـني ھـذا حسـین ثـم تـسعة مـن ولـد ابـني ھـذا حسـین كـذلـك یـا أبـا 
ذر وأنـت یـا مـقداد؟ قـالا: نشھـد بـذلـك عـلى رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ). فـقال طـلحة: 
والله لـقد سـمعت مـن رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) یقـول لأبيـ ذر: ماـ أقلـت الغـبراء ولا 
أظلـت الخـضراء ذا لھـجة أصدـق ولا أبرـ منـ أبيـ ذر. وأناـ أشھدـ أنھـما لمـ یشھدـا إلا 

بالحق وأنت أصدق وأبر عندي منھما» ([501]). 
سـلیم بـن قیس: علی (ع) بـه طـلحه در حـدیثی طـولانی، در ذکر فخـرفـروشی 
مـهاجـرین و انـصار بـه مـناقـب و فـضایل خـودشـان فـرمـود: (ای طـلحه، آیا وقتی 
رسـول الـله (ص) از مـا درخـواسـت کتف کرد تـا در آن چیزی بـنویسد که پـس از آن 
امـت گـمراه نـشود و اخـتلاف نکند و فـرد هـمراه تـو گـفت: رسـول الـله هـذیان می گـوید و 
رسـول الـله (ص) خشمگین شـد و آن را رهـا کرد، گـواه و شـاهـد نـبودی؟) گـفت: (بـله، 
گـواه بـودم). فـرمـود: (وقتی شـما بیرون رفتید، رسـول الـله (ص) بـه مـن نسـبت بـه 
آن چـه می خـواسـت بـنویسد و عـموم را گـواه گـرفـته بـود، خـبر داد؛ و جـبرئیل بـه ایشان 
خـبر داد که خـداونـد مـتعال می دانـد که امـت اخـتلاف می کنند و جـدا می شـونـد. 
سـپس صحیفه ای درخـواسـت کرد و آن چـه را می خـواسـت در کتف بـنویسد، بـه مـن 
امـلا کرد و سـه نـفر را بـر این مـوضـوع گـواه گـرفـت: سـلمان فـارسی، ابـوذر و مـقدار. و 
نـام هـای امـامـان هـدایت را که بـه مـؤمـنان دسـتور اطـاعـت ایشان را تـا روز قیامـت داده 
اسـت، بیان کرد. مـرا بـه عـنوان اولین فـرد از آنـان نـام بـرد. سـپس این فـرزنـدم حـسن، 
سـپس این فـرزنـدم حسین. سـپس نـه نـفر از فـرزنـدان این فـرزنـدم حسین. ای ابـوذر و 
تــو ای مــقداد، آیا چنین نیست؟ عــرض کردنــد: (نســبت بــه این مــوضــوع بــرای 
رسـول الـله (ص) گـواهی می دهیم). طـلحه گـفت: (بـه خـدا قـسم، از رسـول الـله (ص) 
شنیدم که بـه ابـوذر فـرمـود: آسـمان و زمین راسـتگوتـر و نیکوکارتـر از ابـوذر بـه خـود 



نـدیده اسـت؛ و مـن گـواهی می دهـم که این دو فـقط بـه حـق گـواهی دادنـد و تـو نـزد مـن 
راستگوتر و نیکوکارتر از آنان هستی).([502]) 

  
فـالـنتیجة أنّ الـوصـیة واجـبة عـند حـضور الـموت وتـوفـر الـفرصـة لـلوصـیة، وأنّ 
الـرسـول (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) ھـمَّ بـكتابـتھا یـوم الخـمیس ووصـفھا بـأنـھا كـتاب عـاصـم مـن 
الـضلال فـمُنع مـن كـتابـتھا، ومـن الـمؤكـد أن الـرسـول (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) عـالـي الـھمة 
ولا یـركـن لـمن مـنعوه ویـعصي الله الـذي أمـره بـكتابـة الـوصـیة الـعاصـمة لـلأمـة مـن 
الـضلال أبـداً وعـنده الـوقـت الـكافـي مـن الخـمیس إلـى الاثـنین، وھـي مـدة لیسـت بـقصیرة 
لـیكتب فـیھا الـوصـیة، فھـل یـعقل أنّ الـرسـول محـمداً (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) یـترك كـتابـة 
كـتاب یـعصم الأمـة مـن الـضلال مـع تـمكنھ مـن كـتابـتھ، وإذا تـرك الـكتابـة ألا یـوصـف 
بـأنـھ خـالـف الـحكمة والـرحـمة وحـاشـاه (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) مـن ھـذا؟! فـقد كـتبھا فـعلاً 
ونـفذ أمـر الله وتـم مـا أراد الله، ورویـت الـوصـیة وحـیدة یـتیمة لـتقطع حـجة مـنكرھـا 

وتشھد علیھ بالتنكر لھا، وھي وصیة خاتم النبیین یوم القیامة، فویل لمن أنكرھا. 
نتیجه این که وصیت هـنگام مـرگ و فـراهـم بـودن فـرصـت بـرای وصیت واجـب 
اسـت و رسـول الـله (ص) روز پـنج شـنبه نسـبت بـه نـوشـتن آن تـلاش کرد و آن را بـه 
نـوشـتار بـازدارنـده از گـمراهی تـوصیف کرد و از نـوشـتن آن مـنع شـد. قـطعاً رسـول الـله 
(ص) هـمت بـالایی دارد و بـه افـرادی که ایشان را بـاز می دارنـد، مـتمایل نمی شـود و 
از خـداونـدی که ایشان را بـه نـوشـتن وصیت بـازدارنـده ی امـت از گـمراهی تـا ابـد امـر 
نـموده اسـت، سـرپیچی نمی کند؛ در حـالی که ایشان از پـنج شـنبه تـا دوشـنبه فـرصـت 
کافی داشـتند تـا وصیت را در آن بـنویسد؛ و این مـدت کوتـاهی نیست. آیا عـاقـلانـه 
اسـت که محـمد رسـول الـله (ص) نـوشـتن نـوشـتاری را که امـت را از گـمراهی بـاز 
می دارد، تـرک کند، بـا اینکه تـوانـایی نـوشـتن آن را داشـته اسـت؟ اگـر نـوشـتن را رهـا 
کند، آیا بـه عـدم حکمت و رحـمت تـوصیف نمی شـود؟ ایشان (ص) از این نسـبت دور 
اســت. ایشان در عــمل وصیت را نــوشــت و دســتور خــداونــد را اجــرا کرد و اراده ی 
خـداونـد کامـل شـد. وصیت تـنها و بی هـمتا روایت شـد، تـا حـجت و دلیل انکارکنندگـان 



آن از بین بــرود و بــا پــنهان داشــتن آن بــر علیه انکارکنندگــان شــهادت دهــد. این 
وصیت خاتم النبیین (ص) تا روز قیامت است. وای بر فردی که آن را انکار کند. 

  
أما من قالوا بنسخ آیة الوصیة بناءً على الروایة: 

امــا افــرادی که قــائــل بــه نــسخ آیه ی وصیت هســتند، این روایت را مــبنا قــرار 
می دهند: 

  
«عـن ابـن مـسكان، عـن أبـي بـصیر، عـن أحـدھـما (عـلیھما السـلام)، فـي قـولـھ تـعالـى: 
"كُـتبَِ عَـلیَْكُمْ إذِا حَـضَرَ أحََـدَكُـمُ الْـمَوْتُ إنِْ تـَرَكَ خَـیْراً الْـوَصِیَّةُ لـِلْوالـِدَیْـنِ وَالأْقَْـرَبـِینَ 
بـِالْـمَعْرُوفِ حَقاًّ عَـلىَ الْـمُتَّقـِینَ". قـال: ھـي مـنسوخـة، نـسختھا آیـة الـفرائـض الـتي ھـي 
لـُونـَھُ"یـعني بـذلـك  لـَھُ بـَعْدَ مـا سَـمِعَھُ فـَإنَِّمـا إثِْـمُھُ عَـلىَ الَّذِیـنَ یـُبدَِّ الـمواریـث "فـَمَنْ بدََّ

الوصي» ([503]). 
ابـوبصیر از یکی از امـامـان (ع) نـقل کرد که در مـورد سـخن خـداونـد مـتعال: «بـر 
شـما مـقرر شـده اسـت کـه چـون یکی از شـما را مـرگ فـرا رسـد، اگـر خیری را بـر جـای 
گـذارد، بـرای پـدر و مـادر و خـویشاونـدان [خـود] بـه طـور پـسندیده وصیت کـند. [این 
کـار] حقی اسـت بـر پـرهیزگـاران». فـرمـود: (این آیه نـسخ شـده اسـت. آیه ی فـرایض که 
مــواریث اســت، آن را نــسخ نــموده اســت. «پــس هــر کــس آن [وصیت] را بــعد از 
شنیدنــش تغییر دهــد، گــناهــش تــنها بــر [گــردن] کــسانی اســت کــه آن را تغییر 

می دهند» یعنی آن وصی).([504]) 
  

فـیجب أنْ یـلتفتوا إلـى أنّ الـخیر غـیر مـحصور بـالأمـوال والـممتلكات، فـلو كـانـت 
الآیـة مـنسوخـة لـما تـعدى الـنسخ حـكمھا فـیما یـخص الأمـوال والأمـلاك الـتي ھـي 
مـوضـوع الـقسمة بـین الـورثـة، أي كـون الـوصـیة بـالأمـوال والأمـلاك الـمادیـة الـتي تـقسم 
بـین الـورثـة غـیر واجـبة بـعد نـزول آیـات الـمواریـث أي غـیر واجـبة بـالـثلثین، أمـا حـكم 

الآیة فیما عدا ھذا فھو سار وجار ولا یمكن ادعاء نسخ آیات المواریث لھا. 



این افـراد بـاید تـوجـه کنند که خیر مـنحصر در امـوال و دارایی هـا نیست. اگـر آیه 
نـسخ شـده بـاشـد، حکم نـسخ از امـوال و امـلاکی که مـوضـوع تقسیم بین ورثـه اسـت، 
بـالاتـر نمی رود. یعنی عـمل بـه وصیت در مـورد امـوال و امـلاکِ مـادی، که بین ورثـه 
تقسیم می شـود، پـس از فـرسـتادن آیه ی مـواریث، در دو سـوم امـوال واجـب نیست. امـا 
حکم آیه در مـوارد غیر آن، جـریان دارد و نمی تـوان ادعـا کرد که آیه ی مـواریث، آن را 

نسخ می کند. 
  

دِ بْـنِ مُسْـلمٍِ عَـنْ أبَـِي جَـعْفرٍَ (عـلیھ السـلام) قـَالَ: سَـألَْـتھُُ عَـنِ الْـوَصِـیَّةِ لـِلْوَارِثِ  «عَـنْ مُحَـمَّ
فقَاَلَ تجَُوزُ قاَلَ ثمَُّ تلاََ ھَذِهِ الآْیةََ إنِْ ترََكَ خَیْراً الْوَصِیَّةُ للِْوالدَِیْنِ وَ الأْقَْرَبیِنَ» ([505]). 

محـمد بـن مسـلم گـوید: از امـام بـاقـر (ع) در مـورد وصیت بـرای وارث پـرسیدم. 
ایشان فـرمـود: (جـایز اسـت). سـپس این آیه را خـوانـد: «اگـر خیری را بـر جـای گـذارد، 

برای پدر و مادر و خویشاوندان [خود] به طور پسندیده وصیت کند».([506]) 
  

والآیـة تـبینّ أیـضاً لـلمؤمـن حـال الـثلث الـذي یـحق لـھ أنْ یـوصـي بـھ، وأنـھ یـجب أنْ 
یـوصـي بـھ أو بـبعضھ لخـلیفة الله فـي أرضـھ فـي زمـانـھ، كـما ورد عـنھم (عـلیھم السـلام). 
نـعم، یـحق لخـلیفة الله إسـقاط ھـذا الـفرض كـما یـحق لـھ إسـقاط الخـمس؛ لأنـھا أمـوال 
تـخصھ فـلھ إسـقاطـھا مـتى شـاء، فھـي أمـوال یـعیل بـھا الأمـة وفـقراءھـا، ویـتقوّم بـھا 

حكم خلیفة الله في أرضھ. 
همچنین این آیه بـرای مـؤمـنان، وضعیت یک سـوم امـوال شـان را که حـق دارنـد در 
مـورد آن وصیت کنند، بیان می کند. این که بـاید بـه ثـلث امـوال یا قسمتی از آن، بـه 
خـلیفه ی خـداونـد در زمین، در آن زمـان وصیت کند. هـمان طـور که از اهـل بیت (ع) 
آمـده اسـت. خـلیفه ی خـداونـد نیز حـق دارد که این واجـب را سـاقـط کند، هـمان طـور 
که حـق دارد خـمس را سـاقـط کند؛ بـه این خـاطـر که امـوالی اسـت که مـربـوط بـه 
اوسـت و می تـوانـد هـر وقـت که بـخواهـد آن را سـاقـط کند. این امـوالی اسـت که بـا 



اســتفاده از آن، امــت و فقیران آن را ســرپــرســتی می کند و بــا کمک آن، حکم 
خلیفه ی خداوند در زمین استوار می شود. 

  
«عَـنْ سَـمَاعَـةَ بْـنِ مِھْـرَانَ عَـنْ أبَـِي عَـبْدِ اللهَِّ (عـلیھ السـلام): فـِي قـَوْلِ اللهَِّ عَـزَّ وَجَـلَّ 
 ُ "الْـوَصِـیَّةُ لـِلْوالـِدَیْـنِ وَالأَْقْـرَبـِینَ بـِالْـمَعْرُوفِ حَـقاًّ عَـلىَ الْـمُتَّقیِنَ" قـَالَ: ھـُوَ شَـيْءٌ جَـعَلھَُ اللهَّ
عَـزَّ وَجَـلَّ لـِصَاحِـبِ ھـَذَا الأَْمْـرِ قُـلْتُ فھَـَلْ لـِذَلـِكَ حَـدٌّ قـَالَ نـَعَمْ قـَالَ قُـلْتُ وَمَـا ھُـوَ قـَالَ أدَْنـَى مَـا 

یكَُونُ ثلُثُُ الثُّلثُِ» ([507]). 
امــام صــادق (ع) در مــورد ســخن خــداونــد عــزوجــل «بــرای پــدر و مــادر و 
خــویشاونــدان [خــود] بــه طــور پــسندیده وصیت کــند. [این کــار] حقی اســت بــر 
پـرهیزگـاران». فـرمـود: (این چیزی اسـت که خـداونـد عـزوجـل بـرای صـاحـب امـر قـرار 
داده اسـت). عـرض کردم: (آیا این حـدی دارد؟) فـرمـود: (بـله) عـرض کردم: (حـد 

آن چیست؟) فرمود: (کمترین مقدارش، یک سوم از یک سوم است).([508]) 
  

ارِ بْـنِ مَـرْوَانَ عَـنْ أبَـِي عَـبْدِ اللهَِّ (عـلیھ السـلام): قـَالَ سَـألَْـتھُُ عَـنْ قـَوْلِ اللهَِّ "إنِْ  «عَـنْ عَـمَّ
تـَرَكَ خَـیْراً الْـوَصِـیَّةُ" قـَالَ: حَـقٌّ جَـعَلھَُ اللهَُّ فـِي أمَْـوَالِ الـنَّاسِ لـِصَاحِـبِ ھَـذَا الأْمَْـرِ قـَالَ قُـلْتُ 

دُسُ وَأكَْثرَُهُ الثُّلثُُ» ([509]).  لذَِلكَِ حَدٌّ مَحْدُودٌ قاَلَ نعََمْ قلُْتُ كَمْ قاَلَ أدَْناَهُ السُّ
عـمار بـن مـروان گـوید: از امـام صـادق (ع) در مـورد سـخن خـداونـد: «اگـر خیری را 
بـر جـای گـذارد، وصیت کـند». پـرسیدم. ایشان فـرمـود: (حقی اسـت که خـداونـد در 
امـوال مـردم و بـرای صـاحـب امـر قـرار داده اسـت). عـرض کردم: (آیا بـرای این، حـد 
مـشخص شـده ای اسـت؟) فـرمـود: (بـله) عـرض کردم: (چـقدر؟) فـرمـود: (کمترین 

آن، یک ششم است و بیشترین آن، یک سوم است).([510]) 
  
  

ـیَّارِيُّ فـِي كِـتاَبِ الـتَّنْزِیـلِ وَالتَّحْـرِیـفِ، فـِي قـَوْلـِھِ تـَعَالـَى "إنِْ تـَرَكَ  دٍ السَّ «أحَْـمَدُ بْـنُ مُحَـمَّ
ادِقُ (عـلیھ السـلام): وَھُـوَ حَـقٌّ فـَرَضَـھُ اللهَُّ عَـزَّ وَجَـلَّ  خَـیْراً الْـوَصِـیَّةُ" قـَالَ: قـَالَ الـصَّ



لـِصَاحِـبِ ھَـذَا الأْمَْـرِ مِـنَ الـثُّلثُِ قـِیلَ لـَھُ كَـمْ ھُـوَ قـَالَ أدَْنـَاهُ ثـُلثُُ الْـمَالِ وَالْـباَقـِي فـِیمَا أحََـبَّ 
الْمَیِّتُ» ([511]). 

احـمد بـن محـمد سیاری در کتاب (تـنزیل و تحـریف) در مـورد سـخن خـداونـد 
مــتعال: «اگــر خیری را بــر جــای گــذارد، وصیت کــند». گــوید: امــام صــادق (ع) 
فـرمـود: (این حقی اسـت که خـداونـد عـزوجـل آن را از یک سـوم، بـرای صـاحـب امـر 
قـرار داده اسـت). پـرسیدنـد: (مـقدار آن چـقدر اسـت؟) فـرمـود: (کمترین آن، یک سـوم 

مال است و بقیه ی آن در چیزی است که مرده دوست دارد).([512]) 
  

 ً أیـضاً: الـوصـیة بـتقوى الله وحـث الـناس عـلى نـصرة خـلیفة الله فـي أرضـھ خـصوصـا
لـمن یـظن أنّ لـكلامـھ أو وصـیتھ أثـراً عـلى بـعض مـن یـقرأھـا بـعد مـوتـھ فـي مـعرفـة 
الـحق ونـصرة خـلیفة الله، فـأمـیر الـمؤمـنین (عـلیھ السـلام) لـم یـأمـر شـخصاً مـقلاً بـترك 

الوصیة بل أمره بعدم تركھا وأنْ یوصي بتقوى الله. 
همچنین وصیت بـه تـقوای الهی و تـشویق مـردم بـه یاری خـلیفه ی خـداونـد در 
زمین، مـخصوصـاً بـرای فـردی که گـمان می کند کلام یا وصیت او بـرای بـرخی از 
افـرادی که وصیتش را پـس از مـرگـش می خـوانـند، در شـناخـت حـق و یاری خـلیفه ی 
خـداونـد تـأثیر دارد، لازم اسـت. امیرالـمؤمنین (ع) حتی بـه فـرد فقیر نیز دسـتور تـرک 
وصیت نـداد؛ بلکه بـه عـدم تـرک وصیت دسـتور داد و اینکه بـه تـقوای الهی تـوصیه 

کند. 
  

«عَـنْ أبَـِي عَـبْدِ اللهَِّ عَـنْ أبَـِیھِ عَـنْ آبـَائـِھِ عَـنْ أمَِـیرِ الْـمُؤْمِـنیِنَ (عـلیھ السـلام): أنََّـھُ حَـضَرَهُ 
ـا الْـمَالُ فَـدَعْـھُ  رَجُـلٌ مُـقلٌِّ فَـقاَلَ: ألاََ أوُصِـي یَـا أمَِـیرَ الْـمُؤْمِـنیِنَ؟ فَـقاَلَ أوَْصِ بِـتقَْوَى اللهَِّ وَأمََّ
لـِوَرَثـَتكَِ فـَإنَِّـھُ طَـفیِفٌ یسَِـیرٌ وَإنَِّـمَا قـَالَ اللهَُّ عَـزَّ وَ جَـلَّ إنِْ تـَرَكَ خَـیْراً وَأنَْـتَ لـَمْ تـَتْرُكْ خَـیْراً 

توُصِي فیِھِ» ([513]). 
امــام صــادق (ع) از پــدرش و از پــدرانــش نــقل فــرمــود که مــرد فقیری نــزد 
امیرالـمؤمنین (ع) آمـد و عـرض کرد: (ای امیر مـؤمـنان، آیا وصیت کنم؟) فـرمـود: 



(بـه تـقوای الهی وصیت کن. امـا مـال را بـرای ورثـه ات بـه جـای بـگذار. چـرا که آن 
انـدک اسـت. خـداونـد فـرمـود: «اگـر خیری را بـر جـای گـذارد، وصیت کـند». و تـو مـالی 

بر جای نگذاشتی که به آن وصیت کنی).([514]) 
  

إذن، فـرسـول الله محـمد (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) الـذي تـرك خـیراً كـثیراً، وھـو مـنصب 
خـلافـة الله فـي أرضـھ بـعد انـتقالـھ إلـى الـرفـیق الأعـلى، لا یـصح أنْ یـترك الـوصـیة بھـذا 
الأمـر، فـھو خـلیفة الله وخـلیفة الله ھـو طـریـق إیـصال الـتكلیف لـلناس، فـكیف یـترك 

الوصیة بمن یخلفھ ویترك الناس في ھرج ومرج وخلاف وتناحر؟! 
بــنابــراین محــمد رســول الــله (ص) که پــس از رفــتن بــه ســوی رفیق اعلی، خیر 
بسیاری را از خـود بـه جـای گـذاشـته اسـت، که هـمان جـایگاه خـلافـت خـداونـد در زمین 
اسـت، صحیح نیست که وصیت نسـبت بـه این مسـئله را تـرک کند. ایشان خـلیفه ی 
خـداونـد اسـت و خـلیفه ی خـداونـد، راه رسیدن تکلیف بـه مـردم اسـت. پـس چـگونـه 
ایشان، وصیت بـه جـانشین خـودش را تـرک کند و مـردم را در بی نظمی و اخـتلاف و 

دشمنی رها  نماید؟! 
  

وغـیر صـحیح قـول بـعض مـن یـدّعـون الـعلم مـن الشـیعة: إنّ تـرك كـتابـة الـوصـیة 
مـطلقاً راجـح؛ لأنّ مـن اعـترضـوا - أي عـمر وجـماعـتھ - فـي رزیـة الخـمیس عـلى 
كـتابـتھا وقـالـوا یھجـر أو غـلبھ الـوجـع لـن یـتورعـوا بـعد وفـاة رسـول الله عـن الـطعن 

بسلامة قواه العقلیة عند كتابتھ للوصیة كما فعلوا في رزیة الخمیس. 
امـا در مـورد سـخن بـرخی از شیعیان که مـدعی عـلم هسـتند، که گـفته انـد: تـرک 
نـوشـتن وصیت بـه طـور مـطلق، بهـتر اسـت؛ چـرا که افـرادی که در رزیة الخـمیس 
نسـبت بـه نـوشـتن آن، اعـتراض کردنـد و گـفتند که هـذیان می گـوید و بیماری بـر 
ایشان چیره شـده اسـت، یعنی عـمر و گـروه او، پـس از وفـات رسـول الـله (ص) نیز 



نسـبت بـه طـعنه زدن در سـلامـت قُـوای عـقلانی ایشان هـنگام نـوشـتن وصیت تـرسی 
ندارند، همان طور که در رزیة الخمیس این کار را انجام دادند. 

  
وقـولـھم ھـذا غـیر صـحیح؛ لأنّ ھـذا یـمكن أن یـحصل فـیما لـو كـتبت الـوصـیة وأبـرزت 
وأظھــرت لــھؤلاء الــمعترضــین، أمــا لــو كــتبت لــعلي وأشھــد عــلیھا مــن قــبلھا مــن 
الأصـحاب دون إبـرازھـا لـھؤلاء الـمعترضـین، فـلن یـكون ھـناك طـعن بـالـرسـول (صـلى الله 
عـلیھ وآلـھ)، وفـي نـفس الـوقـت یـحقق الـغرض مـن كـتابـة الـوصـیة؛ وھـو أنْ تـصل إلـى 

الخلف من ھذه الأمة وتنفي الضلال عن ھذه الأمة إلى یوم القیامة. 
سـخن آن هـا صحیح نیست؛ بـه این خـاطـر که این مسـئله زمـانی امکان داشـت 
اتـفاق بیفتد که وصیت نـوشـته شـود و بـرای این اعـتراض کنندگـان آشکار شـود و بیان 
گـردد؛ امـا اگـر بـرای علی (ع) نـوشـته شـود و از قـبل افـرادی را بـر آن گـواه قـرار دهـد، 
بـدون اینکه آن را بـرای مـعترضین آشکار کند، طـعنه ای بـه رسـول الـله (ص) وارد 
نمی شــود و در عین حــال هــدف از نــوشــتن وصیت نیز مــحقق می شــود؛ اینکه بــه 

نسل های آینده این امت برسد و تا روز قیامت، امت را از گمراهی باز دارد. 
  

نـعم یـجوز لـمن یـدّعـون الـفقھ أنْ یـسوقـوا الـكلام الـسابـق لـتعلیل عـدم إصـرار رسـول 
الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) عـلى كـتابـة الـوصـیة فـي نـفس الـموقـف، أي فـي حـادثـة الخـمیس 

لا مطلقاً. 
بــله بــرای کسانی که ادعــای فــقه می کنند، جــایز اســت که ســخن پیشین را بــه 
عـنوان دلیلِ اصـرار نـورزیدن رسـول  الـله (ص) نسـبت بـه نـوشـتن وصیت فـقط در 

همان موقعیت، یعنی روز پنج شنبه بیان نمایند، نه به صورت مطلق. 
  

وھـذا أمـر بـدیھـي، فھـل مـن یـشق عـلیھ صـیام یـوم مـن شھـر رمـضان یـعرض عـن 
صیـام ھذـا الیـوم مطـلقاً، أم یصـومھـ فيـ یوـم آخرـ یمـكنھ صیـامھـ فیـھ؟ وھلـ منـ لا 
یـتمكن مـن أداء الـصلاة فـي مـكان لـوجـود الـنجاسـة فـیھ یـمتنع عـن الـصلاة، أم یـصلیھا 

في مكان آخر؟ !!! 



این مـوضـوع بـدیهی اسـت. آیا فـردی که روزه گـرفـتن یک روز از مـاه رمـضان بـرایش 
دشـوار اسـت، بـه طـور کلی از روزه گـرفـتن این روز مـعاف می شـود یا در روز دیگری که 
روزه گــرفــتن در آن امکان پــذیر اســت، روزه می گیرد؟ و آیا فــردی که نمی تــوانــد بــه 
خـاطـر وجـود نـجاسـت در مکانی نـماز بـخوانـد، از نـماز خـوانـدن دسـت بـرمی دارد یا در 

مکان دیگری نماز می خواند؟!! 
  

وكـتاب رسـول الله عـند الاحـتضار (الـوصـیة) أمـر عـظیم أعـظم مـن الـصوم والـصلاة، 
فـرضـھ الله عـلى الـرسـول بـقولـھ تـعالـى: (كـتب، وحـقاً)، ووصـفھ رسـول الله بـأنـھ یـعصم 
الأمـة مـن الـضلال إلـى یـوم الـقیامـة، فـكیف یـتركـھ رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) 

مطلقاً بمجرد أنْ اعترض علیھ جماعة في یوم الخمیس؟ 
نـوشـتار رسـول الـله (ص) هـنگام فـرا رسیدن وفـات، یا هـمان وصیت، مسـئله ای 
بـزرگ اسـت که از روزه و نـماز بـزرگ تـر اسـت و خـداونـد آن را بـا سـخن خـویش ﴿کُتِبَ﴾ 
و ﴿حَـقّاً﴾ واجـب کرده اسـت و رسـول الـله (ص) آن را تـوصیف کرده اسـت که امـت را تـا 
روز قیامـت از گـمراهی بـاز می دارد؛ پـس چـگونـه رسـول الـله (ص) آن را بـه طـور کلی و 

به صرف اعتراض گروهی بر ایشان، در روز پنج شنبه رها می کند؟ 
  

فـي الـحقیقة إنـھ أمـر عـظیم وخـطیر أنْ یـُتھم رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) بـترك 
كـتابـة الـوصـیة عـند الاحـتضار؛ حـیث إنـھ یـمثل اتـھامـاً لـلرسـول بـأنـھ تـرك مـا أمـره الله 
بـھ مـع تـمكنھ مـن أدائـھ والـقیام بـھ. فـا  یـوجـب كـتابـة الـوصـیة عـلى سـید وإمـام الـمتقین 
محـمد مـرتـین بـآیـة واحـدة بـقولـھ: "كـتب، حـقاً عـلى"، ﴿كُـتبَِ عَـلیَْكُمْ إذَِا حَـضَرَ أحََـدَكُـمُ 
الْـمَوْتُ إنِ تَـرَكَ خَـیْراً الْـوَصِـیَّةُ لِـلْوَالِـدَیْـنِ وَالأقْـرَبِـینَ بِـالْـمَعْرُوفِ حَـقاًّ عَـلىَ الْـمُتَّقیِنَ﴾ [الـبقرة: 
180]، ویـأتـي فـلان أو فـلان الـیوم لـیقول إنّ محـمداً تـرك الـوصـیة الـتي تـشخص الـثقلین، 

وھكـذا بكـل بسـاطةـ یتـھم رسوـل الله بأـنھـ یعـصي الله، لأنّ الوـصیـة الوـحیـدة المـرویةـ لا 
توافق ھواه، ولأنّ فیھا ذكر المھدیین واسم أولھم. 

در حقیقت این مسـئله ی بـزرگ و خـطرنـاکی اسـت که رسـول الـله (ص) را بـه تـرک 
نـوشـتن وصیت در هـنگام فـرا رسیدن مـرگ مـتهم نـماید؛ از این جهـت که این اتـهام 



بـه رسـول اسـت که دسـتور خـداونـد را بـا وجـود تـوانـایی انـجام دادن و عـمل کردن بـه 
آن، رهـا کرده اسـت. خـداونـد نـوشـتن وصیت را دو بـار و بـا یک آیه بـر سـرور و امـام 
پـرهیزگـاران، محـمد (ص)، واجـب کرده اسـت. بـا این سـخن که ﴿کُتِبَ﴾ و ﴿حَـقّاً﴾. 
«بـر شـما مـقرر شـده اسـت کـه چـون یکی از شـما را مـرگ فـرا رسـد، اگـر خیری را بـر 
جـای گـذارد، بـرای پـدر و مـادر و خـویشاونـدان [خـود] بـه طـور پـسندیده وصیت کـند. 
[این کـار] حقی اسـت بـر پـرهیزگـاران»([515]). در حـالی که امـروز فـلان کس می آید و 
می گـوید که حـضرت محـمد (ص)، وصیتی که ثقلین را مـشخص می نـماید، تـرک 
نــموده اســت. بــه این تــرتیب بــه ســادگی، رســول الــله (ص) را مــتهم می کنند که از 
خـداونـد سـرپیچی کرده اسـت؛ بـه این عـلت که تـنها وصیتی که روایت شـده اسـت، بـا 

هوای نفس شان موافقت ندارد و در آن، ذکر مهدیین و نام اولین آنان است. 
  

ھـكذا فـقط لأنـھا لا تـعجبھ یـقول إنّ رسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) لـم یـوصِ، ھـل 
ھناك اتباع للھوى أبین من ھذا؟! 

بــنابــراین تعجبی نــدارد که بــگویند رســول الــله (ص) وصیت نکرده اســت. آیا در 
پیروی از هوای نفس، روشن تر از این وجود دارد؟! 

  
والـمصیبة إنّ بـعضھم یـدّعـون أنـھم یـعلمون مـا فـي وصـیة رسـول الله الـتي لـم 
یـكتبھا حسـب زعـمھم، وبـأنـھا مجـرد تـأكـید لـبیعة الـغدیـر ولحـدیـث الـثقلین المجـمل، 
ولھـذا فـھو (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) لـم یھـتم لـكتابـتھا ولـم یـكتبھا بـعد حـادثـة الـرزیـة بحسـب 
زعـمھم ولـو لـلمساكـین الـذي یـقبلونـھا كـعمار وأبـي ذر والـمقداد، ولـم یـكتبھا حـتى لـعلي 
لـتصل لـمن یـقبلھا بـعده، لـكي لا یـضیع ویـضل كـل مـن فـي أصـلاب الـرجـال وتـعصم 

الأمة من الضلال. 
مصیبت این اســت که بــرخی از آنــان مــدعی هســتند که آن چــه را که در وصیت 
رسـول الـله (ص) اسـت، می دانـند؛ وصیتی که بـر اسـاس گـمان آنـان، آن را نـنوشـته 



اســت. و اینکه این وصیت، صِــرفــاً تــأکیدی بــرای بیعت غــدیر و حــدیث مُجــمل و 
خـلاصـه ی ثقلین اسـت. بـه همین خـاطـر ایشان (ص) نسـبت بـه نـوشـتن آن تـلاشی 
نکرده و آن را بـر اسـاس گـمان آن هـا، پـس از اتـفاق نـاگـوار پـنج شـنبه نـنوشـته اسـت؛ 
حتی بـرای مسکینانی که آن را می پـذیرنـد، مـانـند عـمار و ابـوذر و مـقداد؛ حتی آن را 
بـرای علی (ع) نـنوشـته اسـت تـا آن را بـه افـرادی که پـس از او می پـذیرنـد، بـرسـانـد تـا 
هـمه ی افـرادی که در صُـلب هـای مـردان هسـتند، از بین نـرونـد و گـمراه نـشونـد و امـت 

از گمراهی در امان بماند. 
  

ولا أدري مـن أیـن عـلموا أنّ الـوصـیة مجـرد تـكرار أو تـأكـید لـحادثـة الـغدیـر أو 
غـیرھـا مـن الـحوادث والأقـوال الـسابـقة لـرسـول الله (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) كحـدیـث الـثقلین 
المجـمل، مـع أنـھ (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) نـبي ورسـول مـن الله والـوحـي مسـتمر لـھ ورسـالـتھ 
لھـدایـة الـناس مسـتمرة حـتى آخـر لحـظة مـن حـیاتـھ، فھـل أنّ الله أخـبرھـم مـثلاً أنـھ لـم 
یـوحـي لمحـمد قـبل احـتضاره بـیوم أو بشھـر أو بشھـریـن شـیئاً جـدیـداً وتـفاصـیل جـدیـدة 
تـخص أحـد الـثقلین وھـو الأوصـیاء مـن بـعده وأسـماء وصـفات بـعضھم بـما یـضمن عـدم 
ضـلال الأمـة إلـى یـوم الـقیامـة، مـع أنّ ھـذا الأمـر مـوافـق لـلحكمة، وإذا لـم یـكن قـد أوحـى 
الله لـھؤلاء الـمدّعـین شـیئاً فـلماذا الجـزم بـأنّ الـوصـیة كـانـت مجـرد تـكرار لـما سـبق، 

ولھذا كان الأفضل ترك كتابتھا بعد رزیة الخمیس بحسب زعمھم؟ 
نمی دانـم از کجا دانسـتند که وصیت، صِـرفـاً تکرار یا تـأکیدی بـر اتـفاق غـدیر یا 
بقیه ی اتــفاقــات و ســخنان پیشین رســول الــله (ص)، مــانــند حــدیث مجــمل و 
خـلاصـه ی ثقلین اسـت؟ بـا این که ایشان، پیامـبر و فـرسـتاده ای از سـوی خـداونـد اسـت 
و وحی بـرای ایشان ادامـه دار اسـت و رسـالـت ایشان بـرای هـدایت مـردم، حتی تـا 
آخـرین لحـظه ی زنـدگی اش ادامـه داشـته اسـت. آیا خـداونـد مـثلاً بـه آنـان خـبر داده 
اسـت که بـه محـمد (ص)، قـبل از فـرا رسیدن وفـاتـش بـه مـدت یک روز یا یک مـاه یا 
دو مـاه مـورد جـدیدی در مـورد یکی از ثقلین بـا جـزئیات جـدید وحی نکرده اسـت؟ 
بــه خــصوص در مــورد اوصیای بــعد از ایشان و نــام و ویژگی هــای بــرخی از آنــان که 



بـاعـث گـمراه نشـدن امـت تـا روز قیامـت می شـود؛ بـا وجـود اینکه این مـوضـوع بـا 
حکمت مـوافـقت دارد. اگـر خـداونـد بـه این مـدعیان، چیزی وحی نکرده اسـت، پـس 
چـرا یقین دارنـد که وصیت مـورد نـظر پیامـبر (ص)، فـقط تکرار مـوارد پیشین بـوده 
اسـت؟ و بـه همین دلیل بهـتر اسـت که بـر اسـاس گـمان آنـان، پـس از اتـفاق نـاگـوار 

پنج شنبه، نوشتن وصیت ترک شود؟ 
  

وعـلة الـوصـیة عـند الاحـتضار لخـلیفة الله والـحكمة مـنھا؛ لأنّ الـوحـي والـتبلیغ 
مسـتمر لخـلیفة الله فـي أرضـھ حـتى آخـر لحـظة مـن حـیاتـھ، فـوصـیتھ قـد تـكون بـآخـر مـا 
یـوحـى لـھ فـیما یـخص أمـر خـلیفة أو خـلفاء الله مـن بـعده أو أوصـیائـھ، ولھـذا قـال 
الــحكیم الــمطلق ســبحانــھ: ﴿كُــتبَِ عَــلیَْكُمْ إذَِا حَــضَرَ أحََــدَكُــمُ الْــمَوْتُ إنِ تـَـرَكَ خَــیْراً 
الْـوَصِـیَّةُ...﴾، ولـم یـقل كـتب عـلیكم الـوصـیة فحسـب. ولھـذا بـیَّنَ الـرسـول محـمد (صـلى الله 
عـلیھ وآلـھ) فـیما سـمي بـرزیـة الخـمیس بـأنّ وصـیتھ عـند الـموت ھـي الـعاصـم مـن الـضلال 
لا غـیر؛ لأنـھا فـي تـشخیص الـثقلین (المُخـلفَ الـعاصـم مـن الـضلال) بـالاسـم والـصفة 

الذي لا یمكن معھ حصول الضلال لمن التزم بھذه الوصیة إلى یوم القیامة. 
عـلت وصیت هـنگام فـرا رسیدن مـرگ خـلیفه ی خـداونـد و حکمت آن، این اسـت 
که وحی و تبلیغ بـرای خـلیفه ی خـداونـد در زمین حتی تـا آخـرین لحـظه ی زنـدگی نیز 
ادامـه دارد. وصیت او شـاید در آخـرین وحی بـه او در مـورد مـوضـوع خـلیفه یا خـلفای 
خــداونــد پــس از او یا اوصیایش بــاشــد؛ بــه همین خــاطــر خــداونــد حکیم مــطلق، 
سـبحانـه، می فـرمـاید: «بـر شـما مـقرر شـده اسـت کـه چـون یکی از شـما را مـرگ فـرا 
رسـد، اگـر خیری را بـر جـای گـذارد، وصیت کـند». و فـقط نـفرمـود: کُتِبَ عَلَیکُمُ 
الْـوَصِیةُ (وصیت بـر شـما مـقرر شـده اسـت) بـه همین خـاطـر، محـمد رسـول الـله (ص) 
در اتـفاقی که (رزیة الخـمیس) (اتـفاق نـاگـوار پـنج شـنبه) نـامیده می شـود، بیان کرده 
اسـت که وصیت ایشان در هـنگام مـرگ، بـازدارنـده از گـمراهی اسـت؛ بـه این خـاطـر 



که مـشخص کننده ی ثقلین بـا نـام و ویژگی آنـان اسـت، که فـردی که بـه این وصیت 
تا روز قیامت ملتزم باشد، امکان به وجود آمدن گمراهی برای او وجود ندارد. 

  
وھـنا أعـید لـلتنبیھ ولـفت الانـتباه إلـى إنّ قـول الـرسـول فـي یـوم الـرزیـة - كـما سـماه 
ابـن عـباس- : (ائـتونـي بـكتاب أكـتب لـكم كـتابـاً لـن تـضلوا بـعده أبـداً) مـعناه أنّ مـا سـبق 
مـن الـتبلیغ الـذي جـاء بـھ الـرسـول - بـما فـیھ الـقرآن وعـلي (عـلیھ السـلام) الـذي بـلغ 
بـوصـایـتھ مـرات عـدیـدة بـل والـحسن والحسـین (عـلیھما السـلام) الـذیـن شـخصا بحـدیـث 
الـكساء وغـیره - لا یـعصم الأمـة مـن الـضلال إلـى یـوم الـقیامـة، بـل الـذي یـعصم الأمـة 
مـن الـضلال ھـو ھـذا الـتشخیص الـدقـیق لـلثقلین الـذي أوحـي لـرسـول الله (صـلى الله عـلیھ 
وآلـھ) وأمـره الله بـتبلیغھ لـلناس بـوصـیتھ الـمباركـة عـند الاحـتضار وفـي خـتام حـیاتـھ 

ورسالتھ المباركة. 
در نـهایت، تـوجـه و دقـت را بـه این نکته جـلب می کنم که در روز پـنج شـنبه نـاگـوار، 
آن گـونـه که ابـن عـباس آن را نـامید، سـخن رسـول الـله (ص) که فـرمـود: (بـرای مـن 
کاغـذ و دواتی بیاورید تـا بـرایتان نـوشـتاری بـنویسم که پـس از آن هـرگـز گـمراه نـشوید). 
بـه این مـعناسـت که تبلیغی که رسـول الـله (ص) آورده اسـت، که قـرآن و علی (ع) در 
آن اسـت و بـارهـا بـه وصی بـودن او اشـاره کرده اسـت و حـسن (ع) و حسین (ع) که بـا 
حــدیث کساء و غیر آن مــشخص شــدنــد، امــت را تــا روز قیامــت از گــمراهی بــاز 
نمی دارد؛ بلکه تـنها عـاملی که امـت را از گـمراهی بـاز می دارد، این مـشخص کردن 
دقیق، نسـبت بـه ثقلین اسـت که بـه رسـول الـله (ص) وحی شـده اسـت؛ و خـداونـد بـه 
ایشان دسـتور داده اسـت که بـا وصیت مـبارکشان هـنگام فـرا رسیدن وفـات، در پـایان 

زندگی و رسالت مبارکشان، آن را به مردم برساند. 
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